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Los recuadros en linea
Les parties ercadrées
The spaces framed with heavy ines must be filled in by the camier

19 + 21 4. 22

Y

ambios inclusive

compris et
Including and
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ansabilité de l'expéditeur

Arellenar bajo |a responsabilidad del remitenta
To be completed on tha sonder's responsabiity

A remplir sous la resps

Ejemplar para el consignatario - Exemplaire du destinataire
Copy for consignee
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Remitents (nombre, domiellio, pais)
1 Expéditeur (nom, adresse, pays)
Sender {name, address, country)
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CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Ests transports quada sometido, no obstante
toda clatsula contrarta, al Convenio sobre el
Contrato da Transporte Intemacicnal de
ercancias por Carretera (CMR).

®

This carrlage Is subject, notwithstanding any
clause {0 the contrary, 1o the Cenvention

on the Contract for the International Carriage
of goods by road (CMR).

Ce Transport est soumis, non obstant touta
clausa cantraire, & la Convention relative au
Contrat de Transport Intemational de
marchandises par route (CMR),

Cansignatario (nombre, domicilio, pals)
2 Destinataira {nom, adrasse, pays)
Consignee (name, address, country}
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Porteadar (nombre, domicllio, pais)
46 Transporteur (nom, adresse, pays)

Carrler {name, address, country)
LELU TRAILER, 5.L.U.
C/Barcelona, 184 ent. 2°A
08780 PALLE|A (Barcelona) Spain
Tel, +34677378363
e-mall: lelutraller@hotmail.com
C..F. B-66BB3794

Lugar de entrega da Ia mercancia (ugar, pals)
3 Lieu prévu pour la livraisen de la marchandise {lieu, pays)

Place of delivery of the goods (place, countiy}
RURGRO By Ltada

Porteadores sucesivos (nombre, domicllio, pafs)
17 Trnsporieurs succéssifs (nom, adresse, pays)
Suecessive camiers (name, addresss, country)

wron2 5 2T IZT Y120/ 4407

Lugar y fecha de carga de la mercancia (ugar, pais, fecha}
4 Lieu et date de la prise en charge de la marchandise {lisu, pays, date}
Place and date of taking over the goods (place, country, date}

Reservas y observaciones del porteador
18 Réserves et observations du transporteur
Carrler's reservations and observations
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Documentes anexos
5 Documents annexés

Documents attached i ‘%j I’Z / l

Marcas y nimeros Nimearo de bultos Clase de embalaje Naturaleza de fa meycancla N.° estadistico Peso bruto, Ka. Volumen m?
6 Marquesetnuméros 7 Nombre des colis 8 Mode d'emballage 9 Naturedela marchandise |10 N.° statistique 11 Poids brut, Kg. 42 Cubage m*

Marks and Nos Number of packages Methad of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight in, Kg. Voluma In m*

1) e3¢l

H\J

Clase Chifire Lettre
Class Numbey Letter (ADRY)
Instrucciones del remitente 19 Estlpulaciones particulares - Conventions particuliéres - Speclal agreaments
13 Instructions do I'expediteur
Sender’s instructions
: A pagar por Hemhe‘l\ﬁe Moneda Conslgnatarie
EUROPALETS CARGADOS EUROPALETS ENTAEGADOS 20 7o be paid by: Sandors Cunency Consignes
Pretio del kansperte:
-3 Ca.rria%e Charges:
- Dedirctions: "
Fomadarie Lo e
14 Prescriptions d'affranchissement Supplem. Charges:
Instructions as to payment fer carriage gﬁ% ﬁcce:g_ [
[ Porte pagado / Franco / Carriage pald argas: -
O Perte debldo / Non franes / Carriags foreard TOTAL: B

Formalizado en a 45 Reembolsa / Remboursement / Cash on deljvery
21 Etsblie 2 le 2 N o S
Established In (Y 8L on G:‘» OG 2b2L\ KU H }
22 P E Rabrestbrehes]
LELU TRAILER, 5.L.U. -
BT R U {1 R ¢/ Barcelona, 184 ent. 2°A ’E‘%"’"
08780 PALLE)A (Barcelona) Spain .P!: ol
Tel. +34 677378363 il
,/g Fagor Ederlen e-mail; lelutrailer@hotmatl.g ;
. ¢ 8, Cogrn C.\F,B-66883794
=1
Finma y seflo del remitente Firma y sello del transportista FM : »
Signature et timbre de I'expediteur Signature at timbre dit transportey Signaturs et timbre du destinatalre
Signatura and stamp of the sender Signature and stamp of the carrel Slgnatura and stamp of the conslgnes
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